Неофіційний переклад з італійської

ОСОБИСТА ЗАЯВА В РОЗУМІННІ СТАТЕЙ 46 І 47 ДЕКРЕТУ № 445/2000 СПІЛЬНОГО ДЕКРЕТУ МІНІСТЕРСТВА ІНФРАСТРУКТУРИ І ТРАНСПОРТУ – МІНІСТЕРСТВА ОХОРОНИ ЗДОРОВЯ № 120 ВІД 17 БЕРЕЗНЯ 2020 з доповненнями внесеними СПІЛЬНОГО ДЕКРЕТУ МІНІСТЕРСТВА ІНФРАСТРУКТУРИ І ТРАНСПОРТУ – МІНІСТЕРСТВА ОХОРОНИ ЗДОРОВЯ № 145 ВІД 03 КВІТНЯ 2020 – оновлення станом на 3 квітня 2020 року   
ДІЙСНЕ ДЛЯ ПРОФЕСІЙНИХ ВОДІЇВ ВАНТАЖНОГО АВТОТРАНСПОРТУ І ПОДОРОЖУЮЧИХ СПІВРОБІТНИКІВ ЮРИДИЧНИХ ОСІББ ЗАРЕЄСТРОВАНИХ ЗА МЕЖАМИ ІТАЛІЇ  

Я  ________________________________________________________________________ (1)

Народився в __________________________________________________________________________ (2)

Дата народження ______________________________ (3)

Громадянин  ___________________________________________________________________________ (4)

Проживаю в ___________________________________________________________________________ (5)

адреса ___________________________________________________________________________ (6)

документ, що засвідчує особу 1 ___________________________________________________________________________ (7)

номер телефону ___________________________________________________________________________ (8)

усвідомлюючи карні наслідки за надання неправдивих відомостей уповноваженим особам (стаття 495 К.К.) під свою відповідальність заявляю: 

1. будучи ознайомленим із заходами із стримування зараження чинними на даний час і впровадженими у відповідності до статей 1, 2 Закону від 25 березня 2020 р. № 19 і спрямовані на обмеження пересування фізичних осіб в межах усієї території держави;

2. будучи ознайомленим із додатковими обмеженнями встановленими Президентом Регіону _____________ (вказати регіон відправки) та Президентом Регіону _______________ (вказати регіон прибуття)

3. будучи ознайомленим із  заходами запровадженими спільним декретом Міністерства інфраструктури і транспорту та Міністерства охорони здоров’я № 120 від 17 березня 2020 р. із змінами внесеними Декретом № 145 від 03 квітня 2020 року; 
4.  не перебуваючи під заходами карантину і не маючи позитивного результату на наявність вірусу CIVID-19 (стаття 1, пункт 1, абзац с ) ДПРМ від 8 березня 2020 року 
5. будучи ознайомленим із санкціями, передбаченими статтею 4 Закону від 25 березня 2020 року № 19 
ТАКОЖ ЗАЯВЛЯЮ
1. що в’їхав в Італію з ________________________  2 ___/___/______ о ___/___, на автомобілі типу ____________ марка___________ модель _____________ реєстраційний номер _____________ зареєстрований в _________________
2. направляюсь в _______________, проживатиму в ____________________ (9) і перебуватиму в Італії до ___/___/______ час ___/___ ; (10) 

3. повідомив про в’їзд Департамент профілактики компетентного санітарного органу території _______________ дата ____/___/______ час ___/___ ; (11)
4. у випадку вмотивованої необхідності можу перебувати в Італії тільки додаткових 48 годин і що, в такому разі, зобов’язуюсь зробити аналогічну заяву;  
5. що перебування в Італії вмотивоване виключно нижченаведеною робочою необхідністю  _______________________________________________________________________________________________________________________________________________________(12) 

6. зобов’язуюсь негайно покинути територію країни по закінченню терміну перебування або, у випадку неможливості, розпочати 14-денний період санітарного нагляду і ізоляції у місці проживання чи визначеному вам місці перебування. У випадку виявлення симптомів COVID-19, невідкладно повідомити про це Департамент профілактики компетентного санітарного органу на спеціально-виділені телефонні номери і, в очікуванні рішення санітарного органу, пройти ізоляцію.   
МІСЦЕ І ДАТА КОНТРОЛЮ (13)
СПІВРОБІТНИК ПОЛІЦІЇ 



ІМЯ, ПРІЗВИЩЕ (14)
1.
Документ має бути пред’явлений співробітнику поліції і повинен містити визначення громадянства заявника.

2.
Дозволений максимальний термін перебування в Італії 72 години. У випадку вмотивованої необхідності він може бути продовжений ще на 48 годин.

Інструкція щодо заповнення заяви
Заповнювати заяву ЗАГОЛОВНИМИ ДРУКОВАНИМИ ЛІТЕРАМИ

Декларація має бути заповнена під час в’їзду в Італію і завжди бути при декларанті, навіть якщо він не за кермом.

Заява має пред’являтися співробітнику поліції.
Під час перевірки співробітник поліції вилучає подану заяву. У цьому випадку необхідно заповнити нову.

Декларація дійсна максимум 72 години з моменту в’їзду в Італію. У випадку вмотивованої необхідності перебування може бути продовжене ще на 48 годин. У такому випадку необхідно підготувати ще одну заяву.
У випадку транзиту декларація дійсна максимум 24 години з моменту в’їзду в Італію. У випадку вмотивованої необхідності перебування може бути продовжене ще на 12 годин. У такому випадку необхідно підготувати ще одну заяву.

1. Зазначте спочатку Ім’я, потім Прізвище.
2. Зазначте місце народження (місто і ін.) та країну народження 
3. Зазначте дату народження (дд/мм/рррр) 
4. Зазначте громадянство. 
5. Зазначте Місто/місце постійного проживання та країну. 
6. Зазначте повну адресу постійного проживання: вулиця, площа і т.д. 
7. Зазначте тип документа, номер, орган, який видав, дати видачі і закінчення терміну дії 
8. Зазначте номер особистого мобільного телефону  
9. Зазначте адресу можливого проживання чи перебування в Італії 
10. Зазначте пункт перетину кордону через який в’їхали на територію Італії, дату (дд/мм/рррр) і час (год/хв) в’їзду і виїзду з території Італії, а також кінцевий пункт призначення в Італії на момент здійснення контролю   
11. Повідомлення повинно бути зроблене на адресу Департаменту профілактики компетентного санітарного органу в залежності від місця в’їзду на національну територію держави. Аналогічне повідомлення повинне подаватися і у разі в’їзду на територію Італії в режимі транзиту до іншої держави (члена чи не члена ЄС) В останньому випадку максимальний термін перебування на території держави дозволено 24 години. У випадку вмотивованої необхідності перебування може бути продовжене ще на 12 годин. За межами цього періоду застосовується зобов’язання  розпочати 14-денний період санітарного нагляду і ізоляції у місці проживання чи визначеному вам місці перебування,  з одночасним інформуванням про обставини органу охорони здоров’я за місцем проходження ізоляції.  
12. Вкажіть причину перебування в Італії (наприклад, але не виключно:  “consegna delle merci a……… e proveniente da…….” (доставка товарів в ……………. з ……………) – “Presa in carico delle merci a…… e diretto a……” (Завантаження товарами в ……… і доставка до ……….)  – “trasporto viaggiatori a……. e proveniente da…..” (перевезення подорожуючих в………. з…………) – “trasporto viaggiatori da …….. e diretto a……..” (перевезення подорожуючих з………….. в………….)). 
13. Місце і дату вказує співробітник поліції
14. Зазначте ім’я і прізвище заявника. Заява має бути підписана в присутності представника поліції.

